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日本常驻国际原子能机构代表团 
2005 年 12 月 15 日关于在日本 

实施《放射源的进口和出口导则》的信函 
 

 

 

 

总干事已收到日本常驻代表团 2005 年 12 月 15 日的信函，该信函提供了有关在日

本实施《放射源的进口和出口导则》的情况。 

按照该信函中表示的愿望，兹将信函全文附后。 
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 2005 年 12 月 15 日 

 
维也纳国际中心 A-2822 室 
国际原子能机构总干事 
穆罕默德·埃尔巴拉迪博士 

 

尊敬的埃尔巴拉迪博士， 

我荣幸地向您通报日本实施《放射源安全和保安行为准则》的当前状况。 

核保安已成为整个国际社会应当解决的一个日益重要的问题。“核保安执行计

划”第二版对原子能机构在 2001 年 9 月 11 日恐怖袭击后拟订和实施的第一版进行了

修订。最为重要的是，国际社会在致力于解决这一问题的努力中应继续寻求共识。就

此而言，日本高度重视和支持国际原子能机构的核保安活动。 

日本认识到作为增强核保安的一种手段而加强对放射源的控制的必要性。您可能

记得，我们在 2004 年 2 月向您致函，表示支持旨在促进实现这些目标的经修订的《放

射源安全和保安行为准则》。 

日本坚信《放射源的进口和出口导则》的实施将有助于增强原子能机构的核保安

活动，因此完全支持该导则的实施。我谨代表日本政府通知您，在对有关国内法进行

修订之后，日本将从 2006 年 1 月 1 日起实施《放射源的进口和出口导则》。 

日本政府请求秘书处向原子能机构全体成员国分发本信函。 

向您，埃尔巴拉迪博士，致以最崇高的敬意和诚挚的问候。 

 
日本常驻国际原子能机构代表 
大使 
 
 
Yukiya Amano 




